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Publication Feuille Officielle Scolaire du mois de juin 2025 

Contenus des examens d’admission selon le Plan d’études romand pour 
le cycle 3 (PER) pour l’année scolaire 2026-2027 concernant le Gymnase 
de Bienne et du Jura bernois et l’Ecole de culture générale de Bienne et 
du Jura bernois (ECG) 
Les indications suivantes sont valables pour les examens qui concernent une entrée dans les écoles 
concernées pour l’année scolaire 2026-2027. 

Les contenus décrits pour les examens réfèrent au Plan d’études romand (PER) du cycle 3 et défi-
nissent ce que les élèves sont censés maîtriser à la fin du 1er semestre de la 11e. S’agissant de 
l’entrée dans les écoles du secondaire II, le PER fait foi en termes de connaissances et de compé-
tences réputées acquises. Le Plan d’études romand peut être consulté à l’adresse www.plan-
detudes.ch. 

 

Examens d’entrée au Gymnase de Bienne et du Jura bernois 
Les élèves qui ne remplissent pas les conditions d’une admission sans examen telles qu’elles sont 
définies dans l’Ordonnance de Direction sur les Ecoles moyennes (Art. 32 et Annexe 4, Art. A4-1 à 
A4-4) peuvent s’inscrire à un examen. Pour les disciplines français, allemand et mathématiques, les 
contenus des examens, en référence au PER du cycle 3, sont décrits ci-après. Le niveau de réfé-
rence pour les trois disciplines correspond au niveau A équivalant aux exigences de la section p 
(préparant aux écoles de maturité). Les candidats et les candidates ayant des connaissances limi-
tées en allemand (enseignement dans la deuxième langue nationale depuis la 8e année ou ultérieu-
rement) peuvent choisir s'ils préfèrent être interrogés en allemand ou en anglais. Pour l’anglais, le 
niveau de référence est celui de la section p (préparant aux écoles de maturité). 

 

Français 
Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand de français, en particulier 
sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 de compréhension de l’écrit (L1 31), de production de 
l’écrit (L1 32), de compréhension de l’oral (L1 33) et de production de l’oral (L1 34). La maîtrise de 
la langue (fonctionnement de la langue, L1 36) est intégrée aux compétences de compréhension et 
de production de l’écrit. Le niveau d’exigences correspond au niveau A de l’enseignement du français 
dans les écoles du degré secondaire I de la partie francophone du canton de Berne. Ce niveau A de 
référence comprend, tant pour la progression des apprentissages que pour les attentes fondamen-
tales du Plan d’études romand de français, les niveaux 1, 2 et 3 décrits dans le PER. Les moyens 
officiels romands correspondants sont les collections Atelier du langage et/ou Français livre unique. 

Les contenus de 11e décrits dans le PER de français ne sont toutefois pas réputés acquis dans leur 
totalité au moment de l’examen d’admission. Les attentes fondamentales en particulier ne peuvent 
être considérées comme étant toutes atteintes. 

L’examen écrit (120 min.) porte sur la rédaction d’un texte à choix : production d’un texte argumen-
tatif, évocation, amorce de narration ou texte composé à partir d’une image. 

L’examen oral (15 min. de préparation + 15 min. d’examen) porte sur la compréhension d’un texte, 
tant au niveau de la forme (vocabulaire) que du contenu (capacité à en restituer les éléments essen-
tiels, à l’analyser et à émettre un avis personnel).  

http://www.plandetudes.ch/
http://www.plandetudes.ch/


 
 

2 

 

Les contenus, fondés sur le PER de français, sont les suivants :  

Compréhension de l’écrit (L1 31) 

Identification des principaux regroupements de genres (texte narratif, texte qui argumente, texte qui 
transmet des savoirs, texte qui règle des comportements, texte poétique, texte théâtral) 

Identification des composantes de la situation d’énonciation (auteur/émetteur, public destinataire, 
visée) 

Recensement et restitution des éléments essentiels et/ou des idées principales du contenu de textes 
de genres différents en s’appuyant sur l’organisation et sur le contexte 

Texte narratif (texte qui raconte, texte qui relate) : lecture autonome, distinction fiction/réalité, repé-
rage des lieux, de l’époque, des personnages et analyse de leur portrait moral 

Texte qui argumente : analyse de la structure argumentative, de la pertinence des arguments et des 
exemples, justification de sa position par rapport aux arguments développés 

Production de l’écrit (L1 32) 

Prise en compte de la situation d’énonciation (auteur/émetteur, public destinataire, visée, lieu et con-
texte) en fonction du regroupement de genre demandé 

Elaboration des contenus (rédaction de textes qui assurent la cohérence des idées et des arguments, 
utilisation des procédés de reprise, construction de la progression thématique, utilisation d’organisa-
teurs et de connecteurs, sélection des informations, choix du registre de langue adéquat, choix du 
système de temps, mise en page) 

Maîtrise de la langue (syntaxe, temps verbaux, ponctuation, choix du vocabulaire, respect de l’ortho-
graphe lexicale et grammaticale) 

Texte narratif (texte qui raconte, texte qui relate) : rédaction d’un récit personnel cohérent en assu-
mant les choix du narrateur (interne/externe, récit ancré ou non dans la situation d’énonciation, sys-
tème des temps verbaux, chronologie linéaire ou discontinue) en combinant la narration, le dialogue, 
la description des décors et des personnages et en recourant à une expression élaborée 

Texte qui argumente : rédaction d’un texte comportant des arguments et des exemples pour soutenir 
une thèse en rapport avec son vécu. 

Compréhension de l’oral (L1 33) et production de l’oral (L1 34) 

Ecoute et compréhension d’un texte oral : identification des visées explicites et implicites de l’émet-
teur, identification des genres oraux (conférence, exposé, compte rendu, débat, récit, publicité, …). 

Production de l’oral : restitution des idées principales et des thèmes abordés, commentaires présen-
tant des éléments d’analyse, capacité à exprimer une position personnelle à propos de ce texte. 

Fonctionnement de la langue (L1 36) 

Les notions abordées dans le cadre du fonctionnement de la langue (grammaire de la phrase et du 
texte, orthographe lexicale et grammaticale, vocabulaire et conjugaison) sont à mobiliser principale-
ment lors de la compréhension ou de la production de textes écrits. 

Grammaire de la phrase : constituants, groupes, classes grammaticales, fonctions, phrases simples 
et complexes (coordination, juxtaposition, subordination), types et formes de phrase 

Orthographe grammaticale : ponctuation, principaux accords (sujet-verbe, accords dans le Groupe 
nominal, accord du participe passé, homophones grammaticaux) 
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Orthographe lexicale : maîtrise de la graphie des mots d’usage courant et de mots relevant du re-
gistre soutenu 

Vocabulaire : morphologie d’un mot, polysémie, champ lexical, enrichissement lexical 

Conjugaison : production et écriture correcte des verbes à tous les temps, identification et utilisation 
de la valeur des modes et des temps en contexte 

De la phrase au texte : identification des marques de personne, de lieu et de temps d’une situation 
d’énonciation ; repérage de paroles rapportées directement et/ou indirectement ; identification des 
temps du récit et de leurs valeurs ; identification des marques d’organisation (mise en page, typo-
graphie, ponctuation) et de cohésion du texte (pronoms, adverbes, substituts lexicaux, organisateurs 
et connecteurs) 

 

 

Allemand 
Les examens sont réalisés en continuité avec l’enseignement dispensé au secondaire I. 
Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand d’allemand, en particulier 
sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 de compréhension de l’écrit (L2 31), de production de 
l’écrit (L2 32), de compréhension de l’oral (L2 33) et de production de l’oral (L2 34). Les divers as-
pects du fonctionnement de la langue (L2 36) sont intégrés aux quatre compétences linguistiques et 
ne sont pas testés isolément. Le niveau d’exigences correspond au niveau A de l’enseignement de 
l’allemand dans les écoles du degré secondaire I de la partie francophone du canton de Berne. Le 
moyen d’enseignement officiel romand de référence est l’ouvrage geni@l klick qui promeut une ap-
proche actionnelle. Les attentes fondamentales du PER d’allemand décrivent les niveaux à atteindre 
au minimum en fin de scolarité, en référence au Cadre européen des langues et aux portfolios 
suisses. Ces niveaux ne peuvent toutefois pas être réputés atteints à la fin du 1er semestre de 11e, 
mais seulement en fin de scolarité. 
 
L’examen se base sur le Cadre européen des langues, niveau B1. 
 
Contenu de l’examen écrit 
L’examen écrit (60 minutes) comporte : 
a) une partie de compréhension de texte avec des questions auxquelles les élèves répondent par 

des phrases. Le focus est mis sur la pertinence de la réponse à la question ; 
b) diverses petites productions en lien avec la partie de compréhension ; 
c) une rédaction de 100 mots environ en lien avec le texte et l’élève. 
 
Contenu de l’examen oral 
L’examen oral (15 minutes de préparation + 15 minutes d’examen) comporte : 
a) un texte de 200 à 400 mots sur un thème courant et adapté à l’âge des candidat·e·s,  accompa-

gné de questions de compréhension ; 
b) un échange ciblé sur le texte puis une discussion plus personnelle, en lien avec le thème traité. 
 
 
Moyen d’enseignement (MER) 
Le moyen d’enseignement officiel geni@l klick, en référence au PER d’allemand, fait foi. À la fin du 
premier semestre de 11e, les élèves ont abordé et étudié le MER geni@l klick 10.-11. Klasse Band 
2 (Kapitel 1, 4 und 2), y compris le vocabulaire du Wort-Schatz. Le MER geni@l klick (Kursbuch et 
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Arbeitsbuch geni@l klick 9. Klasse, geni@l klick 10.-11. Klasse Band 1 (Kapitel 1 bis 5 und 7 ; geni@l 
klick 10.-11. Klasse Band 2, Kapitel 1, 4 und 2) constitue une source pour les contenus. Les textes 
choisis peuvent donc porter sur des situations simples telles qu’illustrées dans ces livres. 
Les thèmes tels qu’ils apparaissent progressivement dans le MER geni@l klick 9. Klasse, 10.-11. 
Klasse Band 1 und 2 sont les suivants : les jeunes à l’école ; sa ville ; la famille et les professions ; 
la fête ; les voyages et voyages de classe ; sa maison et la maison des autres ; le sport ; la mode ; 
les habitudes alimentaires ; l’argent de poche ; l’élève, ses forces, ses faiblesses et ses centres 
d’intérêt ; les médias et l’informatique. 
 
 
Compétences attendues 
Compréhension écrite 
Les candidat·e·s doivent être capables d’utiliser les stratégies de lecture : 
• ils·elles doivent pouvoir repérer les phrases et les mots connus, dégager le sens global et repérer 

les idées principales du texte ; 
• ils·elles peuvent émettre des hypothèses et dégager le sens du texte après en avoir effectué une 

lecture globale. 
 
Production écrite 
Les candidat·e·s doivent être capables d’écrire un texte propre à des situations de communication. 
Les thèmes de ces textes sont ceux cités plus haut. Les productions écrites peuvent être un dialogue, 
une lettre ou des questions à développer. L’accent est mis sur la communication, le texte est com-
préhensible, l’interlocuteur comprend ce que l’élève veut dire. 
De ce fait, 

• pour le vocabulaire, l’élève doit posséder “une gamme assez étendue de langue“ et un “voca-
bulaire suffisant“ pour pouvoir “s’exprimer sur des sujets relatifs à sa vie quotidienne“ tels que 
les thèmes mentionnés plus haut. L’élève est capable d’utiliser des périphrases, il·elle a une 
bonne maîtrise du vocabulaire élémentaire. Les erreurs de langue n’entravent pas la commu-
nication.1 

• pour la grammaire, “l’élève communique avec une correction suffisante dans des contextes 
familiers“, “des erreurs peuvent se produire, mais le sens général reste clair“. “L’élève se sert 
avec une correction suffisante d’un répertoire de tournures et d’expressions fréquemment uti-
lisées“ et associées à des situations déjà rencontrées durant la scolarité. Les thèmes sont cités 
plus haut.2 

 
Compréhension orale 
Les candidat·e·s doivent être capables de comprendre les questions des examinateurs : 
• ils·elles peuvent comprendre les points principaux d’une intervention et suivre une discussion 

dans une langue claire et standard sur des sujets familiers. 
 
Production orale 
Les candidat·e·s doivent être capables de parler des thèmes cités plus haut et d’interagir dans un 
dialogue : 
• ils·elles doivent pouvoir résumer le contenu d'un texte et répondre aux questions posées ; 
• ils·elles peuvent donner leur opinion sur le texte et l’expliquer ; 
• ils·elles doivent pouvoir interagir dans une conversation avec l’examinateur sur le texte ou un 

sujet familier. 
 

1 CECR niveau B1 (mentionné dans PER L2 36) 
2 CECR niveau B1 (mentionné dans PER L2 36) 
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Pour le fonctionnement de la langue, il peut être tenu compte des thèmes grammaticaux travaillés 
dans le MER. 

 

Mathématiques 
Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand de mathématiques, en par-
ticulier sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 tels qu’ils sont déclinés dans Espace (MSN 31), 
Nombres (MSN 32), Opérations (MSN 33) et Grandeurs et mesures (MSN 34). Le niveau d’exi-
gences correspond au niveau A de l’enseignement des mathématiques dans les écoles du degré 
secondaire I de la partie francophone du canton de Berne. Ce niveau de référence comprend, tant 
pour la progression des apprentissages que pour les attentes fondamentales du Plan d’études ro-
mand de mathématiques, les niveaux 1, 2 et 3 décrits dans le PER. Le moyen d’enseignement officiel 
romand Mathématiques 9 - 10 – 11 constitue la référence à prendre en compte. 

Les contenus de 11e décrits dans le PER de mathématiques ne sont toutefois pas réputés acquis 
dans leur totalité au moment de l’examen d’admission. Les attentes fondamentales en particulier ne 
peuvent être considérées comme étant toutes atteintes. 

L’examen se compose d’une partie écrite (120 min.) et d’une partie orale (15 min.). Le candidat ou 
la candidate doit résoudre principalement des problèmes d’algèbre (calcul littéral, équations, mesure, 
fonction…) et de géométrie. Les problèmes proposés sont choisis de façon à mesurer les capacités 
d’un candidat à mobiliser les connaissances acquises pour faire face à une situation mathématique. 

Les contenus, fondés sur le PER de mathématiques et sur le moyen d’enseignement officiel romand, 
sont les suivants à la fin du 1er semestre de 11e :  

Espace 

• reconnaître, nommer, décrire et dessiner des objets géométriques, utiliser leurs propriétés pour 
résoudre des problèmes (hauteur, bissectrice, médiatrice, cercle inscrit ou circonscrit, médiane, 
centre de gravité, tangente, angles au centre, inscrit, alternes internes ou externes, opposés par 
le sommet, correspondants, cercle de Thalès) 

• identifier une transformation du plan (translation, symétrie axiale, rotation, symétrie centrale, ho-
mothétie), reconnaître et décrire ses caractéristiques, l’utiliser pour construire l’image d’une fi-
gure 

• reconnaître des figures semblables, agrandir ou réduire une figure en utilisant la proportionnalité 
• utiliser un système de repérage (système de coordonnées) pour communiquer des positions et 

des itinéraires 

Nombres et opérations 

• utiliser les propriétés des nombres naturels 
• reconnaître, utiliser et comparer des nombres sous différentes écritures, utiliser leurs propriétés 
• connaître et utiliser les propriétés et priorités des opérations pour faire des calculs de manière 

efficace 
• faire des calculs avec des puissances et des racines, extraire des entiers d'une racine 
• connaître et utiliser diverses fonctions de la calculatrice 

Fonctions et algèbre 

• reconnaître des situations pouvant être modélisées par des fonctions 
• lire, interpréter et réaliser des tableaux de valeurs, des représentations graphiques, des dia-

grammes 
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• reconnaître et représenter une fonction sous différentes formes (tableau de valeurs, représenta-
tion graphique, opérateurs, expression verbale, fonctionnelle) 

• résoudre des problèmes de proportionnalité en utilisant les propriétés de la linéarité (échelle, 
pourcentage, pente) 

• connaître et utiliser les règles et conventions d’écriture algébrique, identifier des expressions lit-
térales équivalentes, déterminer leur valeur numérique en substituant des nombres aux lettres 

• connaître la terminologie des monômes et des polynômes, savoir les additionner, les soustraire, 
les multiplier, les écrire sous forme réduite et ordonnée 

• décomposer un polynôme en un produit de facteurs 
• traduire une situation par une équation du premier degré à une inconnue et la résoudre 
• traduire une situation par un système de deux équations du premier degré à deux inconnues et 

la résoudre 
• résoudre une équation du 2e degré par factorisation ou à l'aide de la formule de Viète 
• exprimer chacune des variables d'une formule en fonction des autres 
• utiliser le calcul littéral comme outil de preuve 

Grandeurs et mesures 

• exprimer des grandeurs (longueur, aire, angle, masse, volume, capacité, temps) dans diverses 
unités, les comparer 

• calculer le périmètre d'un polygone, la longueur d’un cercle ou d'un arc de cercle, le périmètre 
d'une surface composée 

• calculer des aires à l’aide d’une formule (triangle, carré, rectangle, parallélogramme, losange, 
trapèze, disque, secteur circulaire) ou par décomposition en figures simples (surface composée) 

• calculer l'aire ou le volume d'un prisme droit, d'un cylindre, d'un solide composé par décomposi-
tion en solides simples 

• trouver une mesure manquante à partir de celles qui sont connues 
• citer et utiliser le théorème de Pythagore 
 

 

 

Anglais 

Un examen d’anglais peut avoir lieu dans le cas où des élèves, qui souhaitent entrer au gymnase, 
n’ont pu bénéficier de l’enseignement de l’allemand qu’à partir de la 8e année scolaire Harmos. Dans 
ce cas, l’examen d’allemand est remplacé par un examen équivalent d’anglais. 

Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand d’anglais, dans sa deuxième 
version de 2012 portant sur cinq années d’enseignement aux degrés primaire et secondaire I, en 
particulier sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 de compréhension de l’oral (L3 33) et de com-
préhension de l’écrit (L3 31), de production de l’oral (L3 34) et de production de l’écrit (L3 32). 

La maîtrise de la langue (fonctionnement de la langue, L3 36) est intégrée aux compétences de 
compréhension et de production de l'oral et de l’écrit. Le niveau d’exigences correspond à l’ensei-
gnement en section p (préparant aux écoles de maturité) de l’enseignement de l’anglais dans les 
écoles du degré secondaire I de la partie francophone du canton de Berne. Le moyen d’enseigne-
ment officiel romand de référence est l’ouvrage English in Mind 11e. Les attentes fondamentales du 
PER d’anglais décrivent les niveaux à atteindre en fin de cycle, en référence au Cadre européen des 
langues et aux portfolios suisses. Ces niveaux ne peuvent toutefois être réputés atteints qu’en fin de 
scolarité, et non à la fin du 1er semestre de la 11e. 



 
 

7 

 

L’examen d’anglais se base sur le Cadre européen des langues, niveau A2+/B1. 

L’examen écrit (60 min.) comporte : 
a) une partie de compréhension de texte avec des questions nécessitant des réponses écrites sous 
forme de phrases ; 
b) une partie de compréhension de vocabulaire dans son contexte sous forme d’un questionnaire à 
choix multiple, basé sur le même texte, ou un exercice grammatical ; 
c) un exercice créatif à trous dans lequel l’élève doit compléter des phrases dans un dialogue, éga-
lement lié au texte initial ; 
d) une rédaction de 100 mots sous une des formes suivantes : une description d’une image ou d’un 
événement, une lettre ou un courriel. 

L’examen oral (15 min. de préparation + 15 min. d’examen) comporte : 
a) un texte d’intérêt courant adapté à l’âge de l’élève, ainsi que des questions de compréhension ; 
b) une discussion générale liée au texte et portant sur les intérêts et opinions personnelles de l’élève. 

Le moyen d’enseignement officiel English in Mind 11e, en référence au PER d’anglais, fait foi. 

A la fin du 1er semestre de 11e, les élèves de section p ont abordé et étudié les contenus des 4 
premières unités de English in Mind 11e. Dans ce cadre, ils auront développé les compétences sui-
vantes:  

Production de l’écrit (L3 32) : les élèves peuvent écrire des textes courts de types informatifs ou 
narratifs sur des thèmes familiers, d’intérêt personnel ou sur des sujets connus, tels que les va-
cances, un lieu connu ou visité, une courte biographie d'un personnage célèbre, le monde du travail 
et leur vie future. Ils sont capables de décrire brièvement leurs intentions, obligations, préférences 
et sentiments, ainsi que de les justifier de manière simple. Ils peuvent utiliser quelques linking words 
de base (par exemple but, then, because). Ils ont travaillé les temps verbaux suivants : le present 
simple, le present continuous, le past simple, les futurs going to et will, les zero et first conditionals. 

Production de l’oral (L3 34) : les élèves sont capables de faire une présentation orale courte sur un 
sujet similaire. 

Compréhension de l’écrit (L3 31) : les élèves peuvent comprendre un texte (par exemple une lettre, 
une interview, un reportage ou un texte narratif) liés à des thèmes introduits en classe. 

Compréhension de l’oral (L3 33) : les élèves peuvent comprendre des textes oraux simples sur des 
sujets familiers ou connus. 

 

 

 

Examens d’entrée à l’Ecole de culture générale (ECG) 

Les élèves qui ne remplissent pas les conditions d’une admission sans examen telles qu’elles sont 
définies dans l’Ordonnance de Direction sur les Ecoles moyennes (Art. 76 et Annexe 7c, Art. A7c-1 
à A7c-3) peuvent s’inscrire à un examen. Pour les disciplines français, allemand et mathématiques, 
les contenus des examens, en référence au Plan d’études romand du cycle 3, sont décrits ci-après. 
Le niveau de référence pour les trois disciplines correspond au niveau B équivalant aux exigences 
de la section m (moderne) des écoles du degré secondaire I de la partie francophone du canton de 
Berne.  
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Français 

Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand de français, en particulier 
sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 de compréhension de l’écrit (L1 31), de production de 
l’écrit (L1 32), de compréhension de l’oral (L1 33) et de production de l’oral (L1 34). La maîtrise de 
la langue (fonctionnement de la langue, L1 36) est intégrée aux compétences de compréhension et 
de production de l’écrit. Le niveau d’exigences correspond au niveau B de l’enseignement du français 
dans les écoles du degré secondaire I de la partie francophone du canton de Berne. Ce niveau de 
référence comprend, tant pour la progression des apprentissages que pour les attentes fondamen-
tales, les niveaux 1 et 2 décrits dans le PER. Les moyens officiels romands correspondants sont les 
collections Atelier du langage et/ou Français livre unique. 

Les contenus de 11e décrits dans le PER de français ne sont toutefois pas réputés acquis dans leur 
totalité au moment de l’examen d’admission. Les attentes fondamentales en particulier ne peuvent 
être considérées comme étant toutes atteintes. 

L’examen écrit porte sur la rédaction d’un texte argumentatif ou narratif (au choix).  

L'évaluation du travail, pour les critères principaux, prend en compte : la correction de la langue 

(orthographe, vocabulaire, syntaxe, ponctuation), la qualité de l'expression  (clarté, richesse), la 

présentation, le respect du sujet, l'organisation (plan, structure) selon le sujet choisi, la cohérence 

de l'ensemble, l'originalité, le climat (ambiance créée dans la narration). 

 

Les contenus, fondés sur le PER de français, sont les suivants :  

Compréhension de l’écrit (L1 31) 

Identification des principaux regroupements de genres (texte narratif, texte qui argumente, texte qui 
transmet des savoirs, texte qui règle des comportements, texte poétique, texte théâtral) 

Identification des composantes de la situation d’énonciation (auteur/émetteur, public destinataire, 
visée) 

Recensement et restitution des éléments essentiels et/ou des idées principales du contenu de textes 
de genres différents en s’appuyant sur l’organisation et sur le contexte 

Texte narratif (texte qui raconte, texte qui relate) : lecture autonome, distinction fiction/réalité, repé-
rage des lieux, de l’époque, des personnages et des éléments de leur portrait moral 

Texte qui argumente : analyse de la structure argumentative, de la pertinence des arguments et des 
exemples, prise de position par rapport aux arguments développés 

Production de l’écrit (L1 32) 

Prise en compte de la situation d’énonciation (auteur/émetteur, public destinataire, visée, lieu et con-
texte) en fonction du regroupement de genre demandé 

Elaboration des contenus (rédaction de textes qui assurent la cohérence des idées et des arguments, 
sélection des informations, choix du registre de langue adéquat, choix du système de temps, mise 
en page) 

Maîtrise de la langue (syntaxe, temps verbaux, ponctuation, choix du vocabulaire, respect de l’ortho-
graphe lexicale et grammaticale) 
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Texte narratif (texte qui raconte, texte qui relate) : rédaction d’un récit personnel cohérent en combi-
nant la narration, le dialogue, la description des décors et des personnages 

Texte qui argumente : rédaction d’un texte comportant des arguments et des exemples pour soutenir 
une thèse en rapport avec son vécu  

Compréhension de l’oral (L1 33) et production de l’oral (L1 34) 

Ecoute et compréhension d’un texte oral : identification des visées explicites et implicites de l’émet-
teur, identification des genres oraux (conférence, exposé, compte rendu, débat, récit, publicité, …) 

Production de l’oral : restitution des idées principales et des thèmes abordés, commentaires présen-
tant des éléments d’analyse, capacité à exprimer une position personnelle à propos de ce texte. 

Fonctionnement de la langue (L1 36) 

Les notions abordées dans le cadre du fonctionnement de la langue (grammaire de la phrase et du 
texte, orthographe lexicale et grammaticale, vocabulaire et conjugaison) sont à mobiliser principale-
ment lors de la compréhension ou de la production de textes écrits. 

Grammaire de la phrase : constituants, groupes, classes grammaticales, fonctions, phrases simples 
et complexes (coordination, juxtaposition, subordination), types et formes de phrase 

Orthographe grammaticale : ponctuation, principaux accords (sujet-verbe, accords dans le Groupe 
nominal, accord du participe passé, homophones grammaticaux) 

Orthographe lexicale : maîtrise de la graphie des mots d’usage courant et de mots relevant du re-
gistre soutenu 

Vocabulaire : morphologie d’un mot, polysémie, champ lexical, enrichissement lexical 

Conjugaison : production et écriture correcte des verbes à tous les temps, identification et utilisation 
de la valeur des modes et des temps en contexte 

De la phrase au texte: identification des marques de personne, de lieu et de temps d’une situation 
d’énonciation ; repérage de paroles rapportées directement et/ou indirectement ; identification des 
temps du récit et de leurs valeurs ; identification des marques d’organisation (mise en page, typo-
graphie, ponctuation) et de cohésion du texte (pronoms, adverbes, substituts lexicaux, organisateurs 
et connecteurs) 

 

Allemand 

Les examens sont réalisés en continuité avec l’enseignement dispensé au secondaire I. 
Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le Plan d’études romand d’allemand, en particulier 
sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 de compréhension de l’écrit (L2 31) et de production de 
l’écrit (L2 32). Les divers aspects du fonctionnement de la langue (L2 36) sont intégrés aux compé-
tences linguistiques et ne sont pas testés isolément. Le niveau d’exigences correspond au niveau B 
de l’enseignement de l’allemand dans les écoles du degré secondaire I de la partie francophone du 
canton de Berne. Le moyen d’enseignement officiel romand de référence est l’ouvrage geni@l klick 
qui promeut une approche actionnelle. Les attentes fondamentales du PER d’allemand décrivent les 
niveaux à atteindre au minimum en fin de scolarité, en référence au Cadre européen des langues et 
aux portfolios suisses. Ces niveaux ne peuvent toutefois pas être réputés atteints à la fin du 1er 
semestre de 11e, mais seulement en fin de scolarité. 
 
L’examen se base sur le Cadre européen des langues, niveau A2. 
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Contenu de l’examen écrit 
L’examen écrit (60 minutes) comporte : 
c) une partie de compréhension de texte avec des questions auxquelles les élèves répondent par 

des phrases. Le focus est mis sur la pertinence de la réponse à la question ; 
d) diverses petites productions en lien avec la partie de compréhension ; 
e) une rédaction de 100 mots environ en lien avec le texte et l’élève. 
 
 
Moyen d’enseignement (MER) 
Le moyen d’enseignement officiel geni@l klick, en référence au PER d’allemand, fait foi. À la fin du 
premier semestre de 11e, les élèves ont abordé et étudié le MER geni@l klick 10.-11. Klasse Band 
2  (Kapitel 1, 4 und 2), y compris le vocabulaire du Wort-Schatz, en tenant compte de la différencia-
tion du MER pour le niveau B (niveau 2). Le MER geni@l klick (Kursbuch et Arbeitsbuch geni@l klick 
9. Klasse, geni@l klick 10.-11. Klasse Band 1, Kapitel 1 bis 5 und 7 ; geni@al klick 10.-11. Klasse 
Band 2, Kapitel 1, 4 und 2) constitue une source pour les contenus. Les textes choisis peuvent donc 
porter sur des situations simples telles qu’illustrées dans ces livres. 
Les thèmes tels qu’ils apparaissent progressivement dans le MER geni@l klick 9. Klasse, 10.-11. 
Klasse Band 1 und 2 sont les suivants : les jeunes à l’école ; sa ville ; la famille et les professions ; 
la fête ; les voyages et voyages de classe ; sa maison et la maison des autres ; le sport ; la mode ; 
les habitudes alimentaires ; l’argent de poche ; l’élève, ses forces, ses faiblesses et ses centres 
d’intérêt ; les médias et l’informatique. 
 
 
Compétences attendues 
Compréhension écrite 
Les candidat·e·s doivent être capables d’utiliser les stratégies de lecture : 
• ils·elles doivent pouvoir repérer les phrases et les mots connus, dégager le sens global et repérer 

les idées principales du texte ; 
• ils·elles peuvent émettre des hypothèses et dégager le sens du texte après en avoir effectué une 

lecture globale. 
 
Production écrite 
Les candidat·e·s doivent être capables d’écrire un texte propre à des situations de communication. 
Les thèmes de ces textes sont ceux cités plus haut. Les productions écrites peuvent être un dialogue, 
une lettre ou des questions à développer. L’accent est mis sur la communication, le texte est com-
préhensible, l’interlocuteur comprend ce que l’élève veut dire. 
 
De ce fait, 

• pour le vocabulaire, l’élève doit posséder “un répertoire de langue élémentaire“ et un vocabu-
laire suffisant“ pour pouvoir s’exprimer sur des sujets relatifs à sa vie quotidienne tels que les 
thèmes mentionnés plus haut. Les erreurs de langue n’entravent pas la communication.3 

• pour la grammaire, “l’élève utilise des structures simples correctement avec un sens général 
clair“4. L’élève se sert d’un répertoire “d’expressions courantes“ et de “phrases élémentaires“ 
en lien avec des situations déjà rencontrées durant la scolarité. Les thèmes sont cités plus 
haut.5 

 
3 PER L2 36 (niveau 2) 
4 PER L2 36 (niveau 2) 
5 CECR niveau A2 (mentionné dans PER L2 36) 
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Pour le fonctionnement de la langue, il peut être tenu compte des thèmes grammaticaux travaillés 
dans le MER. 

 

Mathématiques 

Les contenus décrits ci-dessous se fondent sur le plan d’études romand de mathématiques, en par-
ticulier sur les objectifs d’apprentissage du cycle 3 tels qu’ils sont déclinés dans Espace (MSN 31), 
Nombres (MSN 32), Opérations (MSN 33) et Grandeurs et mesures (MSN 34). Le niveau d’exi-
gences correspond au niveau B de l’enseignement des mathématiques dans les écoles du degré 
secondaire I de la partie francophone du canton. Ce niveau de référence comprend, tant pour la 
progression des apprentissages que pour les attentes fondamentales du Plan d’études romand de 
mathématiques, les niveaux 1 et 2 décrits dans le PER. Le moyen d’enseignement officiel romand 
Mathématiques 9 - 10 – 11 constitue la référence à prendre en compte. 

L’objectif de l’examen vise à déterminer si l’élève maîtrise les techniques mathématiques de base 
acquises à l’école secondaire et s’il peut les appliquer à des problèmes tirés de la vie quotidienne et 
des branches scolaires. Il s’agit également de déterminer s’il est en mesure de comprendre une 
consigne simple dans une situation à priori inconnue, mais expliquée. Enfin, on testera l’aptitude à 
conduire un raisonnement correct et à planifier la résolution de problèmes.  

Espace 

• reconnaître des objets géométriques, utiliser leurs propriétés pour résoudre des problèmes  
• utiliser les transformations du plan, notamment  l’homothétie 
 
Nombres et opérations 

• utiliser les propriétés des nombres naturels (PPMC/PGDC, nombres premiers, divisibilité) 
• utiliser les propriétés et priorités des opérations pour faire des calculs de manière efficace (no-

tamment avec des écritures décimales, fractionnaires, des notations scientifiques, des puis-
sances, des racines) 

• connaître et utiliser diverses fonctions de la calculatrice 
 
Fonctions et algèbre 

• lire, interpréter et réaliser des tableaux de valeurs, des représentations graphiques, des dia-
grammes 

• résoudre des problèmes de proportionnalité en utilisant les propriétés de la linéarité (échelle, 
pourcentage, pente) 

• connaître et utiliser les règles et conventions d’écriture algébrique 
• savoir additionner, soustraire, multiplier des polynômes, les écrire sous forme réduite et ordonnée 
• traduire une situation par une équation du premier degré à une inconnue et la résoudre 
• exprimer chacune des variables d'une formule en fonction des autres 
 
Grandeurs et mesures 

• calculer le périmètre et l’aire de différentes surfaces (polygone, cercle, disque) 
• calculer l'aire et le volume de solides simples (prismes droits et cylindre) 
• trouver une mesure manquante à partir de celles qui sont connues 
• utiliser le théorème de Pythagore 


